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Keresztény szövetkezeti központ.
Sz.-Fejérvár, jan. S-

A keresztény restauráczió nehéz és 
nagy m unkájának egyik kiváló vezérférlia, 
Zichy A ladár gróf országgyűlési képviselő 
lelkes hangú felhívást intézett M agyaror
szág összes keresztény szövetkezeteihez 
az országos keresztény szövetkezeti köz 
pont m egalakítása tárgyában.

Már m aga Zichy Aladár g ró f egyé
nisége elegendő arra, hogy föltétien bizal
m at keltsen minden körben a  vállalkozás 
iránt, a  m elynek óriási fontosságát kü lö
nösen az elszegényedett, adósságokban 
úszó nép s az erkölcstelen, kapzsi ver
senyben elnyomott keresztény kisiparos 
érezheti elsősorban. „Keresztényi jelzőjénél 
fogva bizonyára rajongással fogadja a 
katholikus középosztály az ideát, mert 
hiszen tá r t karokkal, örömmel fogadunk 
minden életre való vállalkozást, a  mely 
előtt a  „keresztény" jelzőt látjuk.

E nnek az egy szócskának olyan óriási 
az ereje, hogy a  mikor például közgazda- 
sági téren  jelenik  meg, hatalm as megszep
p en ts! képes kelteni azokban a  körökben, 
jobban  mondva érdekszöretkezetekben, a 
m elyek m anapság irányt adnak az ország 
iparának, kereskedelmének, egész közgaz

daságának. Az oimagos keresztény szö
vetkezeti központfeszméje bizonyára kel
lemetlen hatással lesz e körökre, m ert 
hiszen ez a  v y a lk o zás  is mélyen belevág 
a jó  urak jm sába s egész sereg em bert 
szabadit k iin a jd a n  a  lelkiismeretlen sz po- 
lyok kannái közül.

M i / e m  természetesebb m ár most 
annál, Jiogy a  veszélyeztetett préda meg
védés^  éx-dekében harezba száll a  polypu- 
so k ^ íb o ra , a mely kétségljeesött«*1cüzde- 
lejfiben hogy tisztc^^égt^bTi fegyveihez is 
íiyuj]^_^t ..hizvásf^éíliiheti bárki is.

A manőver, mely a harezot megelőzi, 
rendszerint a  xnég csirájában levő kei-esz- 
tény vállalatok diszkreditálásával kezdődik. 
Nézzük csak figyelemmel bizonyos lapok 
közgazdasági rovatait/ Milyen különös 
gonddal fogják kezelni a  tá rgyat s a  
rovatvezető u r bizonyára egész tudomá 
nyát össze fogja szedni, hogy felköltse az 
érdeklődést az alakuló keresztény szövet
kezetek iránt. Az érdeklődésre feltétlenül 
szükség vj n, mert. ha az olvasó figye
lembe se veszi a czikket, úgy lehetetlen
ség beléje csöpogtetni lassankint a  bizal
m atlanság mérgét.

Majd előhozakodnak aztán olyasfélék
kel, hogy lám az „Országos Keresztény 
Önsegélyző és Fogyasztási Szövetkezet", a  
„Gazdák, Iparosok Általános Hitelszövet

kezete", a  „Hazai Ipar-Termény Társulat®, 
„Általános Ipar-Term ény Szövetkezet", 
stb. — mind azt hangoztatták, hogy a  
keresztény gazdának, kisiparosnak moz
dítják majd elő az érdekeit s mégis minő 
véget értek! Fölhozzák a Blum-féle sik
kasztást: aztáu a  kényszerült felszámolá
sokat, a  részvényesek veszteségeit s egyébb 
kellemetlen dolgokat. Azt persze bölcsen 
elhallgatják, hogy ama intézetek vezetői 
— tisztelet a  kivételeknek —  nagyobb
részt kétes exisztencziáju emberek voltak, 
a kik jogtalanul, csak ezégérüi használták 
a  „keiesztény" jelzőt.

A tudatlan, s a  sokféle csalódás, káro
sodás folytán bizalmatlan alsó osztályban 
az eféle példálódzások mindig megingatják 
a bizalmat s úgy esik, hogy akárhányszor 
szenvednek hajótörést a mesterségesen föl
keltett bizalmatlanság szikláin m ég a  leg
tisztességesebb szándékú vállalatok is.

A szipoly szövetség e manőverei ellen 
védekezni kell mindjái-t az első attak al
kalmával. A védelem eszközeiben pedig 
nem szenvedünk hiányt.

Meg kell a  néppel, az érdekelt réte
gekkel első sorban ismertetnünk az egyéni
ségeket, akik a  vállalkozást megtisztelték 
azzal, hogy az élére állottak s föltétien 
bizalmat, úgyszólván szeretetet kell irántuk 
ébreszteni. A nép természetes, egyszerű

Nem bánom m eg!
Hogy oly nagyon szerettelek 
Nem bánom meg soha sem;
Síromban is ott fog égni 
Lelkemen ez érzelem.

Melegével majd télen át 
Elolvasztja a jeget +
S  szivem felett a kis halmon 
Korábban lesz kikelet.

Coco.

B a b a - t ö r t é n e t .
— A Fejérmegyei Napló< tárc/.ája. — 

ir ta :  Erdélyi Zoltán.
Dódika, ha katonamérték alá állítják, 

aligha ütötte volna meg a vorschriftmassig 
loü czentimétert s bizonyosan elkergették 
volna a sorozó-bizottság elöl, haza a mamájá
hoz. JDe hát ez a szégyen szerencsére nem es
hetett vele meg, mert Dódika leány volt s 
hála Istennek, a haza még nincs akkora ve
szélyben, hogy a leányok fejére is csákót tegye
nek, különösen az olyan lányokéra, a kik nem 
nagyobbak, mint egy virágos galagonya, vágy 
pöszméte bokor.

Dódikét bántotta ez az ö kicsi volta 
szörnyűséges módon. Igyekezet is mindenke-

pen ellensúlyozni a természet szüfekebluségét s 
hiába vétett vele megbocsáthatatlanul nagyot 
a divat ellen, ö azért magas sarkú czipöket 
hordott s a baját a legmerészebb fantáziával 
tudta felborzolni. De bármily furfangosan si
került is magát alul is, felül is két-három 
czentiméterrel meghosszabbítania, Dódika azért 
valamennyi felsőbb leány között a legkisebb 
maradt.

Idők múltán aztán, belátván a természet 
ellen való lázongásoknak hiábavalóságát, azzal 
a németből átültetett mondással vigasztalta 
magát, hogy a mi kicsi, az csinos s mikor a 
filozofálás meredekjén erre a kilátáspontra fel
jutott, nyugodt önérzettel állt meg egy kis 
pihenőre.

És a Dódika filozófiájának igaza volt. A 
ki csak ismerte, konstatálhatta, hogy enni- 
valóan édes kis teremtés. Aranyos sárga baja, 
nagy kék szemei (az egész lányon ez volt az 
egyetlen nagy dolog!) kicsattanó piros ajkai, 
egér fogai s az apró kacsók olyan rímei vol
tak ennek a formás, kerekded kis költemény
nek, a melyek tökéletes és aengzetes harmó
niává csendültek össze.

Dódika azonkívül végtelenül kedves is 
tudott lenni. Egész nap kaczagott, dalolt, tréfán 
törte a szöszke kis fejecskéjét, amely állapotot 
a tanítója, aki egyúttal keresztmamája is volt: 
az elragadtatás hangján igy fejezett ki:

— Dódika valóságos angyal! ___

Mai lapunk 6 oldal.

Dódika papája ezzel ellenkezőleg, hasonló 
alkalmakkor igy nyilatkozott:

— Ebbe a lányba az ördög bujt belé.
Nem tudom, hogy a kettő közül Klári 

néni fejezte-e ki magát jobban, vagy a nyugal
mazott ezredes-papa, annyit azonban tudok, 
hogy Dódikára egyik nyUatkozat sem tett 
valami nagyobb hatást. Sem meghatottságot, 
sem megsértödést nem árult el.

Hanem Dódika csak úgy maguk közt volt 
ilyen, ha az iskolában várta a tanárt a felsőbb 
lányok között, meg otthon, ha senki sem volt 
náluk látogatóban. Idegenek előtt azonban, külö
nösen, ha ezek az idegenk a bajuszosok osztá
lyába tartoznak és legkülönösebben, ha unifor
misban jártak, Dódika egészen megváltozott.

Bár a fütkározásoknél s ezer apró csíny- 
tevéseknél a rövid ruha előnyeit számtalanszor 
elismerte és méltányolta, idegenek előtt rop
pantul röstelte s a legkülönfélébb ravaszságokat 
eszelte ki, hogy észre ne vétesse. így, ha csak 
tehette, úgy ült le, bogy volt előtte valami, 
ami legalább is kérdésessé tette, hogy a  ruhája 
hol végződik. Felső testét kiegyenesítette — 
ö ugyan jobb szerette volna, ha megnyujthatja 
— s arczára mélabús komolyságot erőltetett. 
Réveteg tekintetével azt szerette volna el
hitetni:

— Ne bántsatok! nekem már — történe
tem van!

Mert Dódika érezte, hogy ő hiába felsőbb
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észjárásának  megfelelően kell rámutatni 
az előnyökre, melyekre az uj keresztény 
vállalatok, intézetek révén szert tehet a 
földmives, kisgazda, kisiparos, aki aztán 
maga is rájön, hogy csak a maga javán 
működik, amikor egy ilyen vállalatra bízza 
az érdekeit.

Mindennek a keresztülvitelére ki voln i 
nálunk legalkalmasabb s legtehetősebb, ha 
nem a keresztény pap, aki gondviselője 
is egyúttal a hiveinek?!

Ha az a korlátolt gondolkodású föld- 
míves, vagy csekélyebb műveltségű kis
iparos a  papjától hallja, hogy ime, ebben 
bizhatol, itt nem csalnak meg, mint azt 
veled eddig tették! — bizony szent írás
nak veszi a szót s azontúl folyhatik a leg
ravaszabb manőver, nem fog ártani az 
ügynek egy szikrát se!

Az orsz. keresztény szövetkezeti köz
pont ügyét bizonyára magáévá teszi min
den keresztény katholikus polgár, mert 
hisz sehol sem helyezheti el bizalmát nyu- 
godtabb lélekkel, mintha azzal Zichy Ala
dár gróf általánosan tisztelt személyét 
ajándékozza meg. Nem csak a  keresztény 
katolikus érdekek buzgó harczosát, a nagy
lelkű föurnt kell a nemes grófban tekin
tenünk, hanem egyúttal a szakembert is. 
Zichy Aladár gróf hoszszabb idő óta vezetője, 
igazgatósági elnöke egy virágzó keresz
tény szövetkezetnek s igy teljes szakava- 
tottsága is méltóvá teszi őt az általános 
bizalomra.

A szövetkezeti központ a már meg
levő keresztény szövetkezetek virágzásáról, 
jövőjéről var. hivatva gondoskodni s meg
érdemli mindnyájunk lelkesedését, buz
galmát és figyelmét.

leány, az igazi leányok sorában ö még nem 
számithat, mert nincs — története. Hogy mit 
értett ö történet alatt, azt kissé bajos volna 
meghatározni, de az ö leendő történetéhez min
denesetre jobban basonlitott a Marlitt regé
nyek bármelyike, mint akár az ó-kor akár az 
uj-kor története.

így ült ö mondom, társaságban s ha vala
ki szólt hozzá, azokat a gyerekes cseresnye- 
piros ajkait rendesen lebigygyesztette s meg
lehetős kurtán, több gúnynyal, mint bölcses
séggel felelgetett. Ez a gúny jnála tulajdon
képen előzetes védekezés volt mások gúnyja 
ellen. Támadás mielőtt más támadhatott volna. 
Mert Dódika szentül megvolt győződve, hogy 
az a többi kétezer és néhány száz miliő ember, 
aki rajta kívül (tapossa ezt a gömbölyű sárgö- 
vönygyöt, mind csak azért van, hogy öt boszantsa, 
gúnyolja, üldözze.

De hát mivek lehet egy tizenötesztendös 
felsőbb leányt üldözni? Mindennel! Legelőször 
is és legfökép a — babával. Egy felsőbb lány
nak, aki már a pás de quatre-t tánczolja s an
gol leozkére jár, nem illik babával játszani. 
Dódika tudta ezt és — óh asszonyi gyöngeség! 
- _mégis megcselekedte! Titkon, lopva, de 
mégis megtette. Volt egy nagy hajas babája, 
ami babának igen nagy volt s ő nála mégis 
jóval kisebb. Ezért szerette a vele való játszást 
Dódika olyan nagyon, mert akkor mindig 
nagyobbnak érezte magát s nagysága tudata 
büszkévé tette. És ez a kaján, irigy világ vala-
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— A politikai helyzetben nem történt 
semmi változás. Folyik a technikai obstruk- 
czió, névszerinti szavazásokkal telik az idő. —- 
A folyosón azalatt szállingóznak pártvezérek- 
töl-pártvezérekhez a béke szende angyalai, de 
még eddig semmi pozitív eredmény nincs. Egy 
bizonyos: az ellenzék első sorban Bánffy fejét 
követeli, a szabadelvű párt a házszabályok 
revízióját. Hogy ezt a két ellentétet hogyan 
fogják kiegyenlíteni, az még kétséges. Ellen
zéki körökben nagy örömmel terjesztették azt 
a hirt, hogy ö Felsége kijelentette, hogy ez a 
helyzet tarthatatlan. — Hogy mi igaz ebből, 
mi nem, azt természetesen ellenőrizni nem le
het, annyi azonban tény, hogy az ellenzék 
körömszakadtáig küzd. s eme küzdelemnek 
csak egy ára lehet, szerintük Bánffy, a Tisza- 
klikk és az egész rendszer bukása.

— Uj képviselők. Beszterczebányán Schmidt 
József kereskedelmi államtitkár egyhangúlag 
országgyűlési képviselő lett. — Karlóczán teg
nap Cseh Ervin horvát miniszter egyhangúlag 
a horvát tartománygyiilés tagja lett. Az uj 
képviselő tiszteletére Brunkovics patriarcha nagy 
lakomát adott.

— Az egyetem fiatalsága s az ex-lex álla
pot. Népes értekezletet tartottak tegnap Buda
pesten a_ egyetemi hallgatók, a melyen meg
beszélték a mai törvénynélkiili állapot ellen 
tervbe vett ifjúsági nagygyűlés helyét és ide
jét. Az értekezleten elfogadták azt az indít
ványt, hogy tartsanak a budapesti összes fő
iskolák együtt gyűlést, melyen kimondanák, 
hogy az egyetemi ifjak, tekintettel a törvényen 
kiviili állapotra, hadikötelezettség üknek nem fog
nak eleget tenni. A gyűlés idejéül a hétfői vagy 
keddi nap délutánját és a gyűlés helyéül az 
egyetem udvarát jelölték ki. Ha a rektor nem 
adná át az egyetemet a gyűlés czéljaira, akkor 
az az Egyetemi Körben tartatib meg. Az ér
tekezlet ebben megállapodott és szübebbböru 
bizottságot küldött ki a gyűlés előkészítésére.

— Minisztertanács volt tegnap délután a 
budavári miniszterelnöki palotában, melyben

résztvettek a kormány összes tagjai. A tanács
kozás a parlamenti helyzetről folyt, de ered
ményéről még a kormánypárti klubban sem 
tudnak aemmit.

— Egyezkedés. Hir szerint a kormány 
nyolcz napra terminust kapott, hogy ez alatt 
az idő alatt kísérelje meg az egyezkedést az 
ellenzékkel. A kormány nevében a tárgyalások 
nagy intenzivitással fognak a következő napok
ban megindulni s állítólag Fcjérváry lesz a 
Bánífy-kabinet parlamentérje. Ha a kompro
misszum nem sikerül, akkor kormánypárti 
híresztelések szerint _ őánffy a zsebében levő 
dekrétummal feloszlatja ae országgyűlést, mely
nek utólagos összebivásának ideje a „kedélyek2 
izgalmának höméraékldtétől, függ.

Rendkívüli közgyűlés a városnál.
Székesfejérvár szab. kir. város törvény- 

hatósága ma d. e. 10 órakor rendkívüli köz
gyűlést tartott.

A közgyűlésen Fiáth Pál b. főispán el
nökölt s ámbár a rendkívüli közgyűlésnek csak 
két tárgya volt, mégis a  bizottsági tagok és a 
hallgatóság nagy számának jelenlétében folyt le.

A közgyűlés tárgya: a) a polgármester 
jelentése az esküdtbiróságokról szóló törvény 
életbe léptetése tárgyában, b) Töke Mihály és 
táársainak kérvénye a csapatkórház részére meg
vett telek árának kiutalványozása tárgyában.

Az 1897. XXXIII. az esküdtbiróságokról 
szóló törvény czikk szükségessé teszi az esküd
tek összeírását, miért is a polgármester előter
jesztésében javaslatba hozza az esküdtek össze
írására minden városrészből két-kéttag válasz
tását. És pedig ajánja az esküdtek összeírására: 
a belvárosban: Tóth István főjegyzőt és dr. Saára 
Gyula bizottsági tagokat;

a palotavárosban: Boross Sándor és Mar- 
schall Nándor biz. tagokat;

a tóvárosban: Laufenauer Ferencz és Ság 
István biz. tagokat;

hogyan kifürkészte az ö féltékenyen rejtegetett 
titkát s a gunyolódók legveszedelmesebb fegy
verévé tette a babát.

Sőt ennek a babának köszönhette Dódika 
az első történetét is. Ezért aztán meg is bocsá
totta neki mindazt a sok gúnyolódást, amit 
miatta el kellett tűrnie.

A Dódika története ott kezdődött, a hol 
az iskolába járó lányok története rendesen 
kezdődni szokott: az utczán. Mikor a nevelönö 
az iskolába, vagy onnan vissza, hazafelé ki
sérte, Dodi kának igen illedelmesen kellett 
ugyan magát viselnie, hanem azért mégis 
észrevette, hogy a túlsó oldalon abban az idő- 
tájban pontosan megjelenik egy kadét s me
rengő tekintettel olvassa el százszor is azok
nak a boltoknak czuntábláit, a melyek a Dó- 
dikáék által já rt utczaoldalon vannak. Titkon 
kicserélt pillantásaik csakhamar tisztázták ket
tőjük dolgát, a nevelönö azonban elháríthatat
lan akadálynak tűnt föl mindkettőjük előtt 

Ifjú szerelmeseknek azonban még az in
fluenza is segít. A nevelönö megkapta ezt a 
csúnya betegséget, s Dódika az iskolába egye
dül mehetett. Előadás után azonban már a 
szobaleány ment érte. Szabadsága második 
napján történt, hogy a kadét az egyik utcza- 
sarkon hirtelen elébe került s a földről fel
emelve valamit, fülig elpirulva, részkető kezek
kel e szavak kíséretében nyújtotta át neki:

— Kisasszony elvesztett valam it!
Dódika ijedten kap utána, de amint ke

zébe fogja, érzi, hogy levél. Zavara ekkor 
megmérkőzhetett volna nagyság tekintetében az 
Eiffelt oronynyal. Mintha földhöz szögezték 
volna, úgy állt ott egy helyben s két perez 
alatt eszébe jutott neki a papa, a nevelönö, a 
Klári néni, az erény és a jó hírnév s elhatá
rozta magát, hogy nem fogadja el. Igen ám! 
de a kadétnek már ekkor se híre, se hamva 
nem volt! Mit csináljon most? Körülnézett.
Senki sem volt a közelben. Megnézte a boríté
kot. Egyetlen szóból állott a czimzés: Ma
gának!

Magának! Ab, milyen édesen hangzik 
ez! S a legfiatalabb női Herakles elindult 
a válaszúton. . . . Dódika feltörte a levelet s 
mohón elolvasta a katonás sorrendben egymás 
mellé állított betűket:

Kisasszony!
Négy nap múlva lejár a  szabadságom.

Addig azonban mindenáron kell önnel beszél- 
nem. Én érzem, hogy mi egymásnak vagyunk '§ 
teremtve. Akar ön a feleségem lenni? Ne ! 
tagadja el érzelmeit, hiszen minden délután, j
mig én házuk előtt sétálok le és föl, ön ott 
áll az ablaknál és mosolyog. A h! ez a mosoly!
Ez adott engem vissza az életnek, melyet 
már meggyül öltem, megutáltam. Ha viszo
nozza hő érzelmeimet, holnap jöjjön ismét 
erre, ha pedig nem, kerüljön a másik oldalra.

Arthur. J
Dódika, mikor elolvasta a levelet, még 

egyszer körülnézett. Diadalmas tekintetével a
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----  a Vízivárosban: Ahnnssy József és FJaskár
biz. tagokat;

a felsőváros 1. kerületben: Berregi és Alnutssg 
biz. tagokat;

a feltőváros II. kerüleíben: Antal Ferencz 
és Almássy János biz. tagokat.

A  közgyűlés az elöteijesztetteket összeíró 
bizottsági tagokul elfogadván, a főispán őket 
megválasztottaknak nyilvánítja.

A második tárgyat, Tőke Mihály és tár
sainak kérvényét illetőleg a  telek ára a köz
gyűlés által ntőlagosan kiutalványoztatik.

Más táigy nem lévén, a  főispán a jegyző
könyv hitelesítésére felkéri Herezeg Ignácz 
bizottsági tagot s a gyűlést bezárja.

Ú J D O N S Á G O K .
— Háromkirályok ünnepe. Holnap ünnepli 

az egyház a Háromkirályok napját, a nap
keleti bölcsek emlékünnepét, kik a Krisztus 
születésekor feltűnt csillagtól vezettetve, Bethle- 
hembe mentek, a kisded Jézus imádására i  
neki aranyat, tömjént és myrhát vittek aján
dékul. Gáspár, Menyhért és Boldizsár volt a 
nevük. Az ünnepet vizkereszt ünnepnek is hív
ják, mivel az egyház az ünnep előestéjén vizet 
szokott szentelni. Holnap, az ünnep napján a 
9 órai szent misét a székesegyházban dr. 
Steiner Fülöp megyés püspök fogja tartani, 
utána pedig K Horváth István belvárosi plé
bános fog szentbeszédet tartani.

— A pápa. Azt az örvendetes hirt jelen
tik a pápa környezetéből, hogy a szent atya 
egészsége a lehető legjobb s hogy magas korá
hoz képest kitünően érzi magát. A betegeske
déséről és ájulásairól legutóbb holportált hírek 
túlzások. A pápa 89 éve daczára még mindig 
egész nap foglalatoskodik, ir, olvas és önállóan 
foglalkozik a katholiczizmnst érdeklő ügyekkel.

FEJEEMEGYEI NAPLÓ.

Szeme oly jő, hogy este íróasztalán csak egy 
gyertya fényét veszi igénybe íráshoz, olva
sáshoz, ami fölött nem egyszer tréfálkozik 
káplánjaival és prelátusaival, akik sokkal fia
talabbak s még sem látnak már olyan jól, 
mint ö. Heggelenkint, az audencziák előtt vagy 
maga olvassa, vagy felolvastatja magának a 
fontosabb olasz éa külföldi lapokat, azután 
diktál, táviratokat és leveleket fogalmaz, vagy 
javít, úgy, hogy minden kikerülő irat vagy 
nyilatkozat magán viseli a pápa egyéniségének 
bélyegét.

— A király japáni rendjele. Takahira Kogoto 
japáni követ külön kihallgatáson átadta a ki
rálynak a  japáni Katalinrózsa-rendet- A rend
jel aranyból való és gazdagon van drágakövei 
díszítve; az aranygyapjas-rend módjára a nyak 
korül viselik. A követtel együtt megjelent 
Szugimura első követségi titkár is, a ki mint 
tolmács szerepelt. A követ japáni nyelven 
mondott beszédében kiemelte, hogy Ferencz 
József király mily nagy szeretetnek örvend az 
egész világon és hogy a japáni császár szivé
nek benső vágyát teljesítette, midőn a felséges 
uralkodónak ötven éves uralkodói jubileuma öt
letéből a  Katalinrózsa-rendet fölajánlotta. A 
király meleg szavakkal köszönte meg Muezuhito 
japáni császárnak megemlékezését és azután 
még negyed óra hosszáig beszélgetett Takahirá- 
val a kelet-ázsiai viszonyokról.

— Királyunk német ezrede. A Fetencz 
császár nevét viselő német testörgránát os -ezred 
deczember 1-én ünnepli évfordulóját annak a 
napnak, a melyen Ferencz József király az 
ezred tulajdonosa lett. A király Steininger 
altábomagygyal képviselteti magát az ezred 
ünnepén.

— Árpádházi ereklyék. Szent Is tván  király 
régi székesfejérvári bazilikájának helyén az 
1848-iki ásatások alkalmával, a mikor a minap 
eltemetett 1JLL Béla király és felesége földi

gúnyolódok seregét látszott keresni, hogy 
arczukba vághassa ezt a  levelet.

— Nos ugye, hogy lesz történetem ?!
Hanem a levelet nem értette egészen. Azt

könnyen megtudta magyarázni, hogy a kadét 
ur lángol érte, de az ablak-história nagyon 
homályos volt előtte. Hiszen ő sohasem szokott 
az ablaknál állni ? Xem is mosolygott a ka
détra az ablakon keresztül egyetlen egyszer 
sem, mert sejtelme sem volt, hogy az a házuk 
előtt koptatja a kövezetét. Ez a része a levél
nek valóságos rejtély volt előtte, amit meg 
kellett fejtenie.

Egész éjjel azon törte a fejét, hogy más
nap délután melyik oldalon menjen az isko
lába. Álmából akárhányszor felriadt, mert a 
Klári néni szavát hallotta :

— Dódika ! a jobb oldalon menj!
Erre aztán felébredt s a sötétben ismét 

maga előtt látta a fehérképü kis kadétot, aki 
könyörgön függeszti rá  a kék szemét:

— Jöjjön a baloldalon !
Aztán meggyujtotta a gyertyát s lopva 

még egyszer elolvasta a levelet. „Akar ön a 
feleségem lenni ? . . . “ Milyen férfiasán, milyen 
határozottan s mégis milyen tiszteletteljesen 
hangzik ez! „Ön ott áll az ablaknál és moso- 
lyog! . . Nem, ezt nem tűrheti! Föl kell 
világosítania ezt az elbizakodott kadétot, hogy 
ö sohasem állott az ablaknál. A felesége akar 
lenni igenis, de az ablakhoz nem áll kaezér- 
kodui. Női méltósága' megköveteli, hogy ezt 
tudtára adja lovagjának.

A mélyen átérzett női mél óság a döntő 
argumentum súlyával hatott s Dódika másnap 
a — baloldalon indult el az iskolába. Xem 
mondhatnám, hogy biztos és határozott léptek
kel, de mégis a baloldalon. A nevezetes uteza- 
sarkon egyszerre csak a kadéttal talál ja magát 
szemközt ügy áll, mint a czövek és szalmái 
keményen, szabályszerűen. Ha Dódika elkiálija 
magát: Hapták! jobbra át! futó lépés! indulj! 
— fogadok, hogy elszaladt volna.

De Dódika nem mert kiáltani. Lesütötte 
a szemét s hallgatott. Egyszerre csak valami 
lágy, suttogó szú üti meg a fülét:

— Kisasszony! . . .
A szalutáló kadét elolvadt. A keze le

eresztve, az arcza mosolyog, a szeme ragyog. 
Dódika fölrez^en. Visszasugja szemérmesen:

— Dódikáuak hívnak . . .
A kadét kurjantani szeretne, de vissza

fojtja a kiáltást egy még iágyabb sóhajtássá:
— Dódika! Ah milyen szép név!
— Arthur is nagyon szép! — mondja most 

már Dódika is mosolyogva s együtt elindulnak. 
Az ifjú ur kissé rekedt a nagy izgalomtól.

— Tehát akar a feleségem lenni!
Dódikának eszébe jut az ablak.
— Egy föltétel alatt! Mit ért öu az alatt, 

hogy én az ablaknál mosolygok? En nem 
szoktam az ablaknál mosolyogni. Én tisztes
séges nö vagyok.

Most már a megsértett női méltóság be
szélt Dodikéból. A kadét újra fülig pirult s 
zavartan hebegi:

maradványai előkerültek, még vagy IS emberi 
csontvázat találtak. Ezek is bizonyosan Árpád- í! 
házi királyok vagy herczegek földi marad
ványai. A nevezetes ereklyéket hosszú ideig 
Székesfejérvárott őrizték, utóbb azonban Buda
pestre kerültek az egyetemi embertani mú
zeumba, a hol ma is teljes épségükben meg
vannak. Illetékes helyen azzal a tervvel fog
lalkoznak, hogy ezeket az Árpádházi emlékeket 
is a budavári Mátyás-templomban helyezzék 
el, a hol megfelelő sírbolt is van a  számukra 
s a hol ezeknek az ereklyéknek legméltóbb 
helyük volna.

— A király az egri egyházmegyének. Az
egri érsek, dr. Samassa József székfoglalásának 
huszonötödik évfordulója ünnepére a főkáptalan 
s az egyházmegyei főpapság emlékérmet vere
tett, melynek egy arany díszpéldányát felaján
lotta a királynak. A király elrendelte, hogy a 
főkáptalannak úgy a diszérenn felajánlásáért, 
mint azon tántoríthatatlan hűség- és hódolatért, 
mely ez alkalommal a tőkáptalan és egyház
megyei papság részéről kifejezésre jutott, leg
mélyebb köszöneté nyilváníttassék.

— Pásztorjáték az iskolában. Karácsony 
és uj év közötti estéket élvezettel töltötte el 
Fázmáná község lakossága. Az iskolás gyer
mekek — Balogh Sándor fötanító által rende
zett — Jézus születése czimü 3 felvonásos 
pásztorjátékot adták elő az iskola tágas, nagy 
termében. — Az első játék karácsonyestéjén 
volt, melyre már először is oly sokan jelentek 
meg, hogy egymásután kétszer adatott elő. —
Az első ünnep estéjén pedig már mintegy tHJO 
ember tolongott az iskola udvarán, mindegyik 
igyekezett bejutni a terembe, pedig oda csak 
ISO- 200 térhetett be A többi künrekedt tü
relemmel várta a másik üres termekben az 
első előadás végét, úgy, hogy ez estén egy
másután háromszor adatott elő a darab. — 
így ment ez naponta uj évig, minden este telt 
házzal, hol egyszer, hol kétszer előadva. —

— Bocsánat! De úgy láttam! De nem ...
• . . talán tévedek . . . igen tévedtem! Hiszen 
nagysád szőke, annak meg barna haja van.
És nagysád talán nem is érne löl az ahlak 
kereszttájáig, az pedig a ki* * függöny fölött 
kandikált k i!

— A függöny fölött? Barna? — kérdezte
Ilúdika hirtelen s kaczagni kezdett, mintha 
ezer kis csengettyű csilingelne. - Hab ab a !

A kadét megsértődötten állt meg. ilúdika 
végre abbanhagyta a n vetést.

— Tudja ki mosolygott magára az ablak
ból ? — A hajas babám! A babámnak csinált 
mindennap fenster-promenádot!

S megint csak nevetett dévaj kacagással, 
szílajon, hogy a könye is kicsordult belé.

A kadét gúnyosan mosolygott.
— Hát ön még babával játszik? Bocsá

nat nem tudtam, hogy ilyen kis lány! ön nem 
méltó egy kadét szerelmére !

Szólt, szalutált és büszkén távozott.
1 lódika pedig ott állott s nézett utána hosz- 

szan, szomorúan. Most már nem nevetett.
— Már megint az a csui baba! — kiáltotta 

elkeseredve s kedve lett volna megsiratni az első 
történetét, amelynek ily hamar vége lett.

Mikor azonban hazament, nem bántotta a 
babáját, hanem a helyet* azt irta a  naplójába :

— A kadétok ostobák !
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Örült, a ki bejuthatott, még a zsidók is sorra 
látogatták. Eme pásztorjátéknak a fényes er
kölcsi sikerén kívül némi anyagi haszna is 
volt, a mennyiben a jótékony czélra kitett 
Önkéntes krajczáros adományokból 20 forint, 
tiszta jövedelem fenmaradt, melyet a rendező 
a pázmándi templom javára fordított.

— József föherczeg a Fiúméban fellépett 
kanyarójárvány miatt családjával Abbáziában 
volt kénytelen szállást bérelni, a hol mind ez 
ideig lakott is a föherczegi család. A fiumei 
járvány nemrégiben megszűnt, minek következ
tében a föherczegi család már vissza is tért a 
fiumei kastélyába.

— Pálffy János szobra. A király álta' a
magyar nemzetnek adományozott tiz szoboi 
közül az egyik Pálffy János grófot, a múlt 
századbeli híres lovas generálist fogja ábrázolni. 
A szobor készítésével a miniszterelnök Szár- 
novszky Ferencz szobrászt, a (xaray-szobor al
kotóját, bízta meg, aki már javában mintázza 
Fálffyt egykorú képek és jelmezek fölhaszná
lásával. A szobrot annak idején az Andrássy- 
uti köröndben állítják föl.

— Jótékonyság. Hról Zichy Nándorné, mint 
minden évben, úgy az idén is, jószívűségének igen 
szép tanujelét adta. Duna-Adonyban, az általa 
fenntartott rém. kath. kisdedovodában a kicsi
nyek számára igen szép karácsonyfát állíttatott 
fel s minden egyes gyermeket szép ajándékkal 
jutalmazott, meg. Azonkívül Duna Adony, Szuholts, 
Alsó- és Felsii-Czikoltt szegénysorsu tanulói 
közül 120-at kiilünléle ajándékban részesitet, 
80 gyermeket pedig jó meleg téli ruhával 
látott el. A ruhákat legnagyobb részlten a 
grófnő nemeslelkii leánya Lívia grófkisasszonv 
sajátkeziileg készítette. Őszinte szeretet, tisz
telet és hála jutalmazza e jótékonyságot.

— Közigazgatási bizottsági ülés lesz. f. hó 
10-én délelőtt 10 órakor a megyénél a másod
emeleti kisteremben.

Jóváhagyás. A moórvidéki takat ékpénztár 
által az intézet 25 éves fennállása emlékére, az 
intézet elnöke, Vértessy (iyörgy nevére 10.000 
korona tökével tett ö-ztöndij alapítványt a 
vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
jóváhagyta.

— Főúri vadászatok. A múlt héten tar
tották meg ki a vadböségériil híres nagylángi 
uradalomban a hajtóvadászatokat. Három napon 
át tartott a vadászat s ugyancsak pompás ered
ménynyel végződött. Resztvettek: gróf Zichy 
János, itj. Zichy János és Henrik, gróf Zichy 
(fábor, itj. gróf Zichy (iéza, gróf Majláth Hj'örgy, 
gróf Zichy István, gróf Zichy Rafael, Mer mi és 
Humjady grófok, báró Vécsey, grót Festetlek 
Pál, gróf Zichy Frigyes, dr. Eisenharth Károly 
uradalmi ügyész és Truka József uradalmi fel
ügyelő. A hajtó vadászatokon 191 i nyúl, 115 
fogoly és 2 róka került terítékre.

— Szélvihar. Tegnapelőtt este és tegna] 
egész nap folyamán óriási szélvihar sivitot 
keresztül a városon. Alig lehetett az utczákoi 
járni, különösen két utcza keresztezésénél raaji 

döntötte az embert Jábáról a szél. A szé 
különben az egész országban dühöngött. A m 
kir. központi metereologiai intézet jelentés 
szerint tegnapelőtt, éjjel Magyarország fel 
jött depresszió következtében ‘nagy esőzései 
állották be, sok helyütt, mint nálunk is hosszi 
időn at tartó záporral. A nagy légnyomástó 
keletkezett azután a viharos szól és északnyu 
gáti irányból jőve dúlt az egész országban. I 
jo oldala mégis csak meg volt. Kiszárított! 

• városunk utczáit s az azokon levő pocsolyáka 
8 , \gy .legalább nem kell megint bokáig éri 
sarban járkálni. Á szé! az éj folyamán lecsen 
desedett, s a lehűtött levegő megfagyasztott! 
ismét a vizeket s az Otthon-kávóház sarkán 
ismét visszakerült az ellopott tábla és vigai 
hirdeti: A jégpálya nyitva van!

— A palota külvárosi olvasó kór f. hó 7-én 
este 6 órakor fogja tartani 25 éves fenállásának 
ünnepét. Nagy Ignátz elnök fogja méltatni a 
kör dicső múltját. Elnöki jelentések, választ
mányi tagok választása, egyéb indítványok 
után társas vacsora fog tartatni. — Ugyancsak 
a palota külvárosi olvasó kör február 2-án 
fogja tartani farsangi mulatságát, melyre a 
meghívók meghívók már szétküldettek.

— A veszprémi politikai párbajok. Az
utolsó képviselő választásoknál heves össze- 
koczczanások történtek Veszprémben Ováry 
Ferencz országos képviselő és Reinprecht Antal 
városi bizottsági tag, valamint (Háry Ferencz 
és Vadnay Béla dr. között. A szóváltásokból 
párbajok lettek, a melyek miatt a felek f. hó 
4-én állottak a budapesti büntető törvényszék 
előtt. Az altér indító okai felöl nagyon érdekes 
s jellemző képet rajzolt meg Reinprecht Antal 
a tárgyaláson.

— Én, úgymond az öreg ur, a ki már 
közel van a hatvan esztendőhöz, sokkal komo
lyabb ember vagyok, semhogy virtust lássak 
a párbajban s el is követtem mindent, hogy 
elkerüljem. De a körülmények rákényszeritet- 
tek. A választásban nem vettem ré-zt, minden 
mozgalomtól távol állottam, nem agitáltam, 
neiu korteskedtem, szóval csendes állampolgár 
voltam s mentem a magam utján. És mégis 
állandó czéltáblája voltam egy lapnak, a mely 
nem szűnt meg sértegetni és gúnyolni. Az az 
elv jutott, tájdalom Veszprémben is érvényre, 
hogy olyan fériiakat, kiknek politikai súlya 
lehet, tönkre kell tenni s ennek az elvnek vol
tam én egyik áldozata. Miután látták, hogy 
nem hederítek a czikkekre, tizennégy esztendős 
tiamat hurczolták meg, a kit gonosztevőnek 
állítottak oda. Ez a hitványság vérig sértett s 
mert a czikkirót nem tartom olyan embernek, 
a kivel lovagias utón tárgyalni lehetne, sajtó- 
port indítottam ellene s az esküdtszék el is 
ítélte öt. Az üldözés azonban ezzel nem szűnt 
meg. Ováry Ferencz ur a városi közgyűlésen 
interpellácziőt intézett a polgármesterhez s a 
veszprémi njságok úgy, reprodukáltak ezt az 
interpellácziőt, mintha Ováry ur azt is mon
dotta volna, hogy én minden lében kanál va
gyok. Vártam, hogy Ováry ur ezt helyre 
fogja igazítani, a mit annál könyebben meg
cselekedhetett volna, mert az egyik lapot 
anyagi támogatásban részesítette. Két hétig 
hasztalan vártam a helyreigazításra, s akkor 
írtam egy sértő czikket a melyre Ováry ur 
provokált. A többi vádlottak vallomása után 
a törvényszék Ováry Fereczet három heti, 
Vadnay Bélát és Reinprecht Antalt pedig két
heti államfogházra Ítélte.

— Addig jár a korsó a kútra, mig el nem
törik, addig lop a tolvaj, mig rajta nem csipik. 
Régi nóta ez már, de soh‘sem megy ki a di
vatból. A napokban tartóztatott 1c a c^endör- 
örjárat a wgy perkátai faluvégen két ártalmas 
és gyanús egyént, Béreséit Mártont és Vári 
Jánost és őket kimotozván, találtak náluk egy 
töltött forgópisztolyt H töltéssel, három tolvaj
kulcsot, 15 zsákot és 172 korona és 2 fillér 
pénzt. A csendőrök a pénz holszerzéséröl akar
tak tudomást szerezni, miért is Zichy-Ujfalu 
felé tartottak, útközben azonban Vári János 
megszökött. A csendőrök átadták Berczelit egy 
másik Örsnek, kik aztán kinyomozták, hogy a 
uevezettek dr. Stnger Antal dinnyést uradalmá
ból a csépiestül kezdve a mai napig zárt mag
tárból 200 métermázsa búzát 3tí00 korona érték
ben elloptak, melyből legutóbb deczember 10 
és 14-ike közt S86 korona értéküt eladtak 
JErna és Túli helybeli gabnakereskedöknek. A 
letartóztatott Berczelit átadták a helybeli kir. 
ügyészségnek, a hiányzó gaobna és a megszö
kött Vári nyomozása még folyamatban van.

— A halottégetés ellen. Ezt a& utálatos s 
a keresztény katholikns egyház tanaiba ütköző 
szokást mindenképpen iparkodtak Magyaror- 
szagba is becsempészni, de persze -még eddig
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eredménytelenül. A  bécsi Flamme nevn halott
égető társulat tette meg a legújabb kísérletet 
Azzal a kéréssel fordult a pozsonyi község
tanácshoz, hogy Pozsonyban halottégető ke- 
menezét állíthasson fel. A községtanács köz
egészségügyi bizottsága a kérelem teljesítését 
javasolta, < e a lakosságban mozgalom indult 
meg a kérés teljesítése ellen, minthogy a halott- 
égetés ellenkezik a keresztény tanokkal.

—  Hocheckker Johanna a királynál. A bécsi 
pestis-veszedelem idejéből ismert ez a név. Az 
egyik ápolónőnek a neve ez, a ki valóban 
hősies magatartást tanúsított volt a szörnyű 
vész napjaiban s azóta megillető tiszteletben 
részesül. Most a király is kihallgatáson fo
gadta, mikor is az ápolónő megköszönte az 
Erzsébet érmet, a melylyel a felséges ur ki
tüntette. A kihallgatás alkalmával a király igy 
szólt az ápolónőhöz:

— Teljes elismerésemet fejezem ki ön- 
feláldozásáért.

Majd az iránt érdeklődött az uralkodó, 
hogy kit ápolt a veszedelmes napok alatt. Az 
ápolónő azt felelte, hogy a pestisben elhunyt 
Rarisch szolgát ápolta halála órájáig. A király 
elismerőleg intett még egyszer a fejével, azután 
az egyszerű asszonyt kegyesen elbocsájtotta.

— A drága Krivány. A mikor a kormány 
Krivány János fejére ötezer forintot tűzött ki, 
azt hitte, hogy a Krivány által sikkasztott hor
ribilis pénz még meg van nála, s igy  megkerül. 
Krivány Jánost most krajezár nélkül, éhesen, 
rongyosan fogták el Becsben, és most — mivel 
a dijat kitűző intézkedést nem vonták vissza 
— Krivány még ötezer forintunkba kerül. 
Valószinüleg azért, mert még eddig nem ke
rült elégbe.

— Le az Istennel! Honnan máshonnan 
kerülhetne ki e vérfogyasztóan vakmerő jelszó, 
mint Paris város istentagadó községtanácsából. 
Ott történt karácsony hetében, hogy Couvert 
szabadgondolkodó városi képviselő a városatyák 
közgyűlésén interpellációt intézet a polgármes
terhez, hogy meddig tűri el a szabadongondol- 
kozás hírében álló városi hatóság, hogy a köz
ségi iskolák tankönyveiben „hol nyíltan, hol 
leplezetten Isten nevével találkozzanak.11 Fel 
is olvasott egy pár szemelvényt a tanköny
vekből. Convert ur, igy példánl „visszaélésnek1* 
tekinti a következő szavakat egy ilyen tan
könyvekben : „ Ha veszedelmek környékeznek, 
önkénytelenül belopódzik szivünkbe a  névtelen 
sejtelem, hogy van, sőt kell egy magasabb 
erőnek lenni, mely sorsunkat gondviselésszerüen 
intézni.11 A szabapgondolkozó azt követeli, 
hogy az ilyen népbutitásra irányzott kitételeket 
könyörtelenül kiirtsák a tankönyvből. „A vá
rosi tanács már évtized előtt kimondotta, — 
igy végezte a vakmerő Couver szavait hogy: 
le az Istennel! s ime, még gyáván eltűrjük a 
babonás hitnek terjedését, mintha az ember 
sorsát tusvilági gondviselés intézné. “ Páris 
város szégyenére nem találkozott senki, ki a 
vakmerő ember istenkáromlását ott a városta
nácsban megtorolta volna

— Halálos vívás. Megrendítő szerencsétlen
ség történt tegnap délben Sopronban. A 18. 
honvéd-gyalogezred tisztikara vívó tanfolyamot 
tart fenn a kaszárnyában. Mikor a vivő óra 
már véget ért, Murvay Dénes honvédföhadnagy 
és barátja, Szabóky Andor honvédliadnagy 
tovább gyakorolták magukat. Szabályszerűen, 
álarczczal vívtak, a mikor Szabóky kardjának 
hegye véletlenül a rostélyon keresztül Murvay 
szemét érte. Ez rögtön összeesett és elöntötte 
a vér. Ny.omban orvosé, t  szaladtak s ez kons
tatálta, hogy a szúrás a szemüregen keresztül 
az agyvelőt is érintette, minek következtében 
Murvay Dénes féloldali szélhüdést kapott és 
két órai szenvedés után meghalt. A  főhadnagy 
egy pillanatra sem nyerte vissza eszméletét. 
Nagyon rokonszenves, szép megjelenésű fiú volt, 
kit tisztársai épp ugv szerettek, mint a-varos 
intelligens közönsége s tragikus halála meg-
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döbbentő r észvétet kelt városszerte. Erdélyben 
lakó szüleit táviratban értesítette Loakay Gábor 
alezredes a  lesújtó kataszréfáról.

— Nem kell bélyeg. A magy. kir. köz- 
igazgatási bíróság az 1891. év május bőnapjá
ban kimondotta, hogy a  magy. kir. ál lami 
vasatokhoz féláru vasúti menetjegyek váltására 
jogosító igazolványokért beadott kérvények az 
illetéki díjjegyzék 14. tételének u) pontja ér
telmében bélyegmentesek. Ennek az elvi kije
lentésnek az alapján a  tisztviselők 1897. évi 
junior hónaptól kezdve bélyegtelen kérvények
ben folyamodtak az igazolványekért. A pénz
ügyminiszter azonban abban a  véleményben 
volt, hogy a közigezgatási bíróság a  szóban 
levő törvényekre tévesen alkalmazta az ille* 
téki díjjegyzék 14. tételének u) pontját, mert 
az állami vasutak igazgatóságához intézett 
bélyegmentes beadványok az említett dijjegy- 
zéki tétel tj pontjában lévén felsorolva, az u) 
pontban említett állami iparvállalatokhoz in
tézett beadványok alatt a  vasutak' igazgatósá
gához benyújtottakat nem lehet érteni. Meg
kereste tehát 1897. évi november hónapban a 
kereskedelmi minisztert, hogy utasítsa az 
állami vasutak igazgatóságát, hogy a  féláru 
menetjegyek váltására jogosító igazolványokért 
bélyegtelenül beadott kérvényeket az illeték
szabályok . 104. §-ának második bekezdése ér
telmében ne vegyék tárgyalás alá. Alapos 
zűrzavar keletkezett ebből, a mely ugyancsak 
sokáig eltartott. A tarthatatlan állapotot meg 
fogja végre szüntetni a közigazgatási bíróság 
pénzügyi osztályának 1898. deczember 22 én 
hozott V ili. számú döntvénye, a mely a bíró
ság összes pénzügyi tanácsait kötelező erővel 
mondotta ki, hogy a magy. kir. állami vas
utak igazgatóságához és üzletvezetőségeihez 
féláru menetjegy váltására jogosító igazol
ványért az igényjogosultak által benyújtott 
kérvény bélyegmentes.

— Ki nyert? A fővárosi Vigadóban tegnap 
tartották meg az újságírói sorsjáték első húzá
sát. Az első kihúzott sorsjegy az 1542-ik sor
számú 84-ik számú volt, mely 5 koronát nyert. 
A húzás eredménye a következő: húszezer 
koronát nyert a 8753 sor. 35 számú, ezer koro
nát nyert a 3345 sor. 3 sz., ötszáz koronát 
nyert a 6755 sor. 8 sz., kétszázötven koronát 
nyertek a 6431 sor. 42 sz., 1801 sor. 61 sz.: 
száz koronát a 4830 sor. 12 sz., 6982 sor. 87 
sz., 3641 sor. 42 sz., 5708 sor. 78 sz., 3191 sor. 
14 sz.; ötven koronát a 6211 sor. 5(1 sz.. 3969 
sor. 94. s z , 5700 sor. 87 sz., 1345 sor. 67 sz,, 
5851 sor. 43 sz, 3541 sor. IOO sz., 6945 sor. 
98 sz., 5522 sor. 27 sz., 8345 sor. 72. sz., 3557 
sor. *8 sz.. 7692 sor- 68. sz., 7306 sor. 32 sz., 
3690 sor. 74 sz., 3570 sor. 74 sz., 3998 sor. 83 
sz., 9211 sor. 10 sz., 4508 sor. 10 sz., 8854 sor. 
64 sz. sorsjegyek. Ezenkívül kihúztak £52 drb 
sorsjegyet öt-tiz korona nyereménynyei. A 
húzás alatt Jtöbb Ízben jelentkeztek szerencsés 
nyerők, a mikor pedig a húszezer koronás 
nyeremény számát kihúzták a közönség éljenzett.

— Közismert lény, hogy a dadogok, főleg 
ba izgatottak, nem képesek egy szót sem ki
ejteni, ilyenkor legegyszerűbben oly formán 
segít magán az ember, ha a dadogót felszólítja, 
hogy énekelve mondja el, a mit mondani akar. 
Tragikomikus hasonló eset történt a minap 
egyik tiszaparti községben. Az ottani gyógy
szerész Eszter nevű 7 éves lánykája anyja en- 
gedelmével felment a padlásra a ruha felaggatő 
cseléddel. Egyszerre beront az 1 éves Pistika 
s elrémült arczczal mondaná ha tudná, mert 
dadogó, hogy le-le-le-e-e-e-sett a-a-az Esz-Eez- 
sz ... . Jézus Mária! kiált az anyja abban az 
ijedelemben, hogy Eszterbe leesett a padlásról. 
Rohan az udvarra, de nem látja Esztikét; vissza
szalad a szobába s kérdi Pistikát, hogy hová 
esett, hol van? de Pistika csak hebeg, mig 
végre rászól az anyja, énekeld el a mit mon
dani akarsz és Pistika vígan énekli az „uram, 
uram arra, kendet arra kérem“ dallamára: Le
esett az Eszterházy-cognac az állványról . .

— Lopások. Gál Sándor kajáseó-ssentpéteri 
lakos épülőfélben levő lakásáréi 16 darab 
deszkát 23 korona érté! ben ellopott J. Csapó 
János ugyanottani lakos. Csapó ugyan tagadja 
tettét, de Gsudifs István látta a tettet elkö-
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vetni. A  házmotozás alkalmával Csapénál ta
láltak 10 darab éles Manlicher töltényt «a 55
gyakorlati töltényt, miket valószínűleg szintén 
ngy lopott. Csapét feljelentették a  vaáli kir. 
járásbíróságnak. - Fleiscker Gyula nidasd- 
ladányi lakosnak a  szőlőhegyen levő záratlan 
méheséből a  múlt hó 10 és 19-ike közt isme
retlen tettesek 2 kas méhet elloptak. Értékük 
20 korona, a  megejtett nyomozás még nem 
vezetett eredményre.

— Tilvaj munkátok. Sághy János, öreg 
Kantor János és itj. Kántor János lovasbercnyi 
lakosok, azért, mert a múlt év folyamán az 
ott épülő vasút vállalata kárára, mint o tt dol
gozó napszámosok több ízben fa és vasnexü 
tárgyakat loptak el, miből náluk a  most meg
ejtett, nyomozás alkalmával 5 korona 30 fillér 
értékű ily  tárgyak találtattak, feljelentettek a 
helybeli kir. törvényszéknek.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

A  s ze s z-, czukor- és sörfogyasztás 
uj megadóztatása.

A pénzügyminvjzter hirdetményt boc.sáj- 
tott ki a szesz-, czukor- és sörfogyasztás meg
adóztatásában 1899. évi január elsejétől való 
változásokról.

Az eddigi szeszitalmérési, czukoríogyasz- 
tási- és söritaladó 1898. évi deczember 31-én 
megszűnt s e helyett szeszforgalmi, czukorío- 
gyasztási és sörfogyasztási adó elnevezés alatt 
1899. évi január 1-tŐl uj adók léptek életbe.

Ezeket az adókat a kisebb mennyiségben 
elszállított adóköteles czikkek után az illető 
ezibkeket előállító iparvállalatokban, szesz
főzőkben, ezukorgyárban, sörfőzőben) fogják 
beszedni; ennélfogva azok, a kik ily czikkeket 
a magyar korona országainak területén fekvő 
ilyen iparvállalatokból kisebb mennyiségekben 
{égetett tzeszes folyadékokat 70U0 hektoliter 
foknál, ezukrot 50 métermázsánál, sört 50 
hektoliternél kisebb mennyiségekben) szereznek 
be, vagy a kik ily czikkeket a magyar korona 
országainak területén belül kereskedésekből 
vagy más üzletekből, illetve felektől szereznek 
be, a czikkek beszerzése és átvétele alkalmával 
adót fizetni nem tartoznak, mert az adó már 
az elárusító gyáros vagy kereskedő, illetve 
fél által volt lefizetendő.

Magánfelek, valamint a szesz, ezúkor és 
sör darusításával és földolgozásával foglalkozó 
iparüzök az uj adókat, a mennyiben szabály
ellenesség esete fönn nem forog, csak két eset
ben tartoznak személyesen lefizetni és pedig: 
a kik ezikkeiket hazai vállalatoktól az imént 
említett mennyiségnél nagyobb mennyiségben 
szerzik be. A kí tehát ilyen nagyobb mennyi
ségekben szerez be a magyar korona országai
nak területén fekvő szeszfőzőktől, ezuborgyár- 
telepekröl (szesz és ezukortartásra rendelt 
szabadraktárakból; és sörfőzökböl adóköteles 
czikkeket, saját érdekében cselekszik, ha az 
árut akként rendeli meg, hogy az adót a  küldő 
vállalat maga fizesse le. Továbbá személyesen 
tartoznak befizetni azok, a kik idetartozó czik- 
keiket a vámvonalon kívül levő területekrül, 
Ausztriából, Boszniából vagy Herezegovinából
szerzik be. ^

Amely czikkek után az adókat az átvevő 
fél fizeti, az köteles az illetékes pénzügyőri 
szakasznál vagy hivatalnál bejelenteni. Legezi.- 
szerübb már útközben megtenni az ilietö sza
kasznál (hivatalnál;, ahol ez esetben egyúttal 
az ilietö czikkek meg is vizsgálhatók.

A fizetendő adók tételei : égetett szeszes 
italok után (likőr kivételével) hektoliterenként 
15 kr. szeszforgalmi adó; likőr után 15 kr. 
szeszforgalmi és 2 frt ezukorfogyasztási adó; 
czukor után métermázsánkint 6 frt, ezuborka 
után 5 frt. bandirozott gyümölcs után 4 frt, 
csokoládé és csokoládé gyártmány után 3 frt 
50 kr., ezukorfogyasztási adó; sör után hekto- 
literenkint 5 fr t sörfogyasztási adó.

A termelési adó alá eső szeszfőzők vál

lalkozói a szeszforgalmi adó szempontjából 
minden további bejelentési és adófizetési köte
lezettség s ellenőrzés alól felmentetnek akkor.' 
ha a szeszforgal mi adót a szesztermelést adő- 
val egyidejűleg lefizetik; a igy a felek saját 
érdekükben cselekszenek, ha ezt az adóztatási 
módot választják.

A ezukorfogyasztási adóval megadóztatott 
ezukrot tartalmazó tartályok és a  sörfogyasz
tási adóval megadóztatott sört tartalmazó hor
dók és ládák ezukorfogyasztási adó zárjegyek
kel. illetve söraáijegyekbel lesznek ellátva.

Az 1899. évi január hónap 1-én készlet
ben levő égetett szeszes folyadékok, csukor 
ezuborárub és sör után a birtokos az előbb ki
tüntetett adóknak megfelelő pótadót tartozik 
fizetni s az általa az illető czikkek után esetleg 
előzőleg lefizetett szeszitalmérési, illetve ezukor- 
fogyasztasí vagy söritaladó részére az adó- 
szedésre jogosított által vissza fog téríttetni.

A pótadó alá eső készletek 1899. évi 
január hónap l-től 1899. évi január 9-ig írás
ban két példányban bejelentendök az illető 
készletek tartási helyére nézve illetékes pénz
ügyőrig szakasznál.

Nem kell bejelenteni azokat a készleteket, 
melyek Budapest és Pozsony adóvonallal zárt 
területen találtatnak s melyek után a szesz- 
italmérési, ezukorfogy .sztási és soritaladót már 
lefizették, a házi használatra való adómentes 
pálinkát, a szeszfogyasztási adóval terhelt 
égetett szeszes folyadékot, a czukoradőval ter
helt ezukrot, az oly czikkeket, amely az egyes 
magánfeleknéi 5 liter alkoholt, 2á liter sört, 
KI kilogramm ezukrot, vagy ezukorárut, vagy 
5 liter sört, az illető czikkekkel kereskedést 
vagy ipart űző teleknél pedig 10 liter alkoholt, 
50 liter likőrt, 20 kilogramm ezukrot vagy 
ezukorárut és 25 liter sört meg nem baladnak.

Azok, akiknek Budapest székesfőváros 
vagy Pozsony város adóvonallal körülzárt 
területén az imént emlitett mennyiségeket meg
haladó czukor- vagy sörkészletük vau s e kész
leteket bejelenteni nem kötelesek, tartoznak 
gondoskodni arról, hogy e készletek tartályai 
a ezukorfogyasztási adózárjegyekkel, illetve 
sörzárjegyekkel elláttassanak.

Felelős szerkesztő: B áró P ro ff Kocnárd.

Vasúti menetrend.
Érvényes október l-től.

Cs. k ir . szab. déli vaspálya.
Budapest Székesfejérvár

indul érkezik
Szem. v.<>.55 reg. 9.—d.e.
Gyorsv.8.—reg. 9.l4Ae.
Szem. v. 2.35 d. u. 4.29 d. u.
Szem. v. 5.25 d. u. 7.39 este 
Gyors v. 8.—este 9.17 este 
Szem. v. 9.25 este 11.33 este

2VL-Kanizsa
indul érkezik

Szem. v. 12.15 éj jel 4.16 reg.
Szem. v. — —
Gyors v. 5.47 reg. 8.27 reg.
Szem. v. 9.30 d. e. 2.03 d. u.
Szem. v. 2.—d. u. 6.01 d. u.
Gyorsv. ö.03d.u. 7.48este

Komárom- Ujszőny
indul

Szem. v. 4.40 reg. 
Szem. v. 12.13 d. u. 
Yegy- v. 6.30 este

Székesfejérrár
indul

Szem. v. 6.10 reg- 
Yegy. v. 10.— d. e. 
Szem. v. 9.32 este

N.-Kanizsa
indul érkezik

9.24d.e. 1.40 A u. 
9.19d.e. 11.55 d. e. 
4.35 d.u. 8.50 este

9.22 este 12.07 éjjel 
11.43 este 3.52 éjjel

Székesfejérrár Budapest
indul érkezik

4.24 reg. 6. iU reg- 
— reg. *15 reg.

8.34 reg. 9.50 reg.
2.35 d. u. 4.35 d. u. 
6.09 este 8.15 este 
7.5Seste 9.20 este 
Székesfejérrár

érkezik
7.2* reg.
2.27 d. u.

11.12 éjjel
Komárom-Ujszőny 

érkezik
8.34 reg.
2.50 d. u.

12.32 éjjel

Fejér- és tolnamegyei h. é. vasat.
Székesfejérrár

indul
V. v. 9.20 reg.
V. v. 2.50 d. u.

Sárbogárd
érkezik

10.56 A é. 
4.30 A u.

0 0 0 0 0 0 1 3
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Sárlogárd
imlul

V. v. 8.10 reg.
V. v. 12.— délben

Székesfejérvár
érkezik

7.5ö reg. 
1.47 d.u.

Székesfejérvár
indul

V. v.8.40 reg.
V. v. 3.45 il. u.

Adony-Szabolcs Paks
érkezik érkéz ik

9.54. reg. 2.33 ti. n.
5.12.d.u. Í1.33 e9te

Paks Adony-Szabolcs
indul érkezik

V. V . 2.— reg. 0.13 reg.
V. v. 1.29d.u. 5.28este

Székesfejérvár
indul

V. V . 9.30 reg.
Y. v. 2.10 ti. u.

Bicske 
indul

V. v. 5 35 reg.
V. v. 0.30 este

Székesfejérvár 
érkezik

7.40 reg. 
7.25 este
Bicske.

érkezik
12.31 d. u. 
4.53 d. u.

Székesfejérvár
érkezik

N.iO reg.
9.12 este.

OGAK
2 Írttól, annélkiil, hogy a gyö
kereket el kell távolítani.
Tartós plomba I frt 50 krtól.

Foghúzás 50 kr. 
Fogorvos Dr. RITSCHER,
Székesfehérvár, sas-uteza 2. sz.

Üü—d

*  ~  ^  „  T .  I  T E L E F O N  S ZÁ M  79 .

PFISN JÓZSEF I - í -
„ G O N C O R D I A "  t ó t í Ö f e í

TEMETKEZÉSI VÁLLALAT, ÉRCZ- ÉS FAKOPORSÓ R AK TÁ R A

A L A P IT T A T O T Í 
1858. évben.

T E L E P  
Palotai-utcza 23.

Székesfehérvárott, sas-, J ó k a i -  és iskola-utcza sarkán 
a „Fekete Sas“  szálloda á t e l l e n é b e n

/

A  legolcsóbb és legdíszesebb temetések e lv á lla lta to k . 

Hullák szállítása a vidék bármely irányába eszközöltetnek. 70. -13 
Vidéki megrendelések távirat utján is e/intéztetnek /

M ogjelanik füza tea  
k iadásban is

240 főzetben.
T i.b li lii.:«-l s. iu l c r / .

l /e te t ik in t  egy /'fizet fog  
k ó z re b o c s á tta tn i.

Egy-egy füzet ára
3 0  k r .

.1 tüzet,-s kisuhUbozdtezKxte 
k u t r s i  tú f - íak  s / . i / [ i t a t u n k

4 *
^  M egjelenik tizen k é t 

kö tetben

fam enles, Ideát sulin mez 
nem sárguló papír.m .

Egy-egy kötet ára
rendkívül d íszes  1'elUör- 
kulcslicii, bu iiiá itiil ós

vás/m iiáM áviil

8 fr t .
.I//W.7Í ná.jy n ,.:jy  rny

fi Jíagy Képes Világtörténet megszerezhető:
tt) F ü z e te s  k iadásban b e te n k in t i  .70 k ro s  fü z e te k b e n  

Hátidén re n d es  h a z a i  k ö n y v á r u s n á l ,  

le  K ö te te s  k iadásban i'd kö te th e ti . .S“ í r t já v a l  

:t kületeiikinti ul,u iv i’lIcl liérmentve, 
h luivi l irt üti lu-us részletfizetésre.

A rendelések i Helyi kSnywkereskedéshez * agy ilúürl kjaddkhez lntézendSk.

-A-

Tájekoztatő képes prospektust
w  utat rá h {/füzetet

i n e y e n  é s  b é r m e n t v e
k iü t i  n m ii k ia d ó h iv a ta la

f f d  B u d ris s t.. V !ii., Ü llői-ut 18. s zá m .

K tjjt 's  d isy .inü  n in iiv td t ké ixö n srg  s z ú  m á ra .
ÁLDÁSSY ANTAL, BQROVSZEY SAMU, FODARASSY ALBERT. GERÉB JÓZSEF, 

GOLDZIHER IGNÁGZ, GYOZáLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
kri4rei!lÖkü>U:a«*V'.l vMllkfÜ ti

M A R C Z A L I  H E N R I K
.hittlcyy j:,<t() s/.(h f ^k<:p ix‘I. öllO itiiittie/lék/cfief K(t színes miihi ppul 

50 történeti tárképpel. Sitiin s/.öve<ruhlnllul.

fi Jíagy Képes Világtörténet czéija.
■lelett m u n k á v á /  az első nagy v ilágtörténeti m ii je le n i k  m eg  magyar nyelven.
I érvében, ezéljáhun, eszközeiben, a lak jában  és terjede lm ében  eg y a rán t n a g y  é s  j e 

lent ős ez. tt vú lk iIkuzás.
A nm gyúr tu d o m á n y  n y ú jtja  a m agyar kö zö n ség n ek  az élet könyvét, a  vilá g tö rtén e te t.
Nemzeti m űvelődésünkre nézve fontos m ozzanat ez.
'Tgy wgi hiány p ó tlása , egy régi szükség kielégítése, egy régi kö telesség  te ljes íté se .

fi Jfajy Képes Világtörténet illusztrációi.
A Nagy Képes Világtörténet összes illusztráeziói kizárólag egykorú vagy korhű ábrözola- 

tok lesznek. Kepes m ellékletei, lö rléueti térképei, a  szöveg közé n yom ott ra jzo k k al és 
irásmásolulokkul a Világtörténet egy olyan kicsinyített históriai múzeumot n yú jtanak  a z  előfizető
nek. a minői a maga való jában  lehelellen beszerezni. Ezek a  nagy e u ró p a i m iizeum okból. 
családi os nyilvános kűnyvturakhól és levéltárakból, é p íté sze ti m űrem ekekről e g y b eg y ü jtő ü  s a  
legnagyobb műszaki tökéletességgel reprodukált illu szlrácziók  rendkívül emelik a  nlü  b o rsé t, 
az egésznek .m h ész i értékel adnak. -----♦-----

Ez a  tizenkét k ö tet a  le g fé n y e s e b b  m a g y a r  k ö n y v e k  közé tartozik .
Ez a tizenkét h a ta lm as könyv a rra  való, hogy nem zetünk  m in d en  m ű v e ltjé n e k  ta n í tó ja  

harutja , tanácsadó ja , m inden  ttri h á zn a k  ékessége tegyen.
--1 m ii kiadására, egyesü lt k é t  kö n yvkiadó  in té ze t ’b iz a lo m m a l a já n lja , te h á t nagy- 

m agyar  i a llu la tá t a nagy m agyar közönségnek.

Franklin Társulat H érái Testvérek
Ifiitktlmt intézet és könyvnyninitn. Q  J  irodalmi intézet részvénytársaság.MaKP

■ i ' c c i ő a y a j t ő h  S z i v e ^ . a j m e h  a  U a d ó U v a t a l b o z  f o r d u l n i .

Nyomatott Számmor Imrénél, Szénesfeiérvárott.
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